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nelse, som tager sigte på 
at give kompetence til ud- 
øvelse af bestemte erhverv, 
således at den giver samme 
kompetence i alle aftale- 
sluttende stater, 

i. søge at tilgodese ønsker 
fra borgere fra et nordisk 
land, som bor i et andet 
nordisk land, om under- 
visning på vedkommendes 
modersmål. 

Artikel 4. 
Samarbejdet på forsknings- 

området skal tage sigte på 

a. information om forsknings- 
virksomhed og forsknings- 
resultater, 

b. fælles forskningsprojekter, 

c. fælles forskningsinstitutio- 
ner, 

d. metoder og midler i forsk- 
ningspolitikken, 

e. forskningens organisatori- 
ske struktur, 

. f. samordning mellem natio- 
nale forskningsprogram- 
mer. 
Herunder skal aftalepar- 
terne 

g. fremme afholdelse af sym- 
posier, konferencer og mø- 
der mellem forskere fra de 
nordiske lande samt fælles 
videnskabelig publikations- 
virksomhed, 

h. søge at opmuntre forskere 
og forskningsinstitutioner 
fra to eller flere af de nor- 
diske lande til iværksæt- 
telse af mere aktive sam- 
arbejdsformer og til fælles 
udnyttelse af særligt dyrt 
eller meget specielt appa- 
ratur. 

- kimiseksi Järjestetty julki- 
nen koulutus siten, että se 
johtaa samaan kelpoisuu- 
teen kaikissa sopimuksen 
osapuolina olevissa maissa, 

i. pyrkiä tyydyttämään ne 
toivomukset, joita muussa 
Pohjoismaassa, kuin koti- 
maassaan asuvalla Poh- 
joismaan kansalaisella on 
äidinkielellään tapahtu- 
vaan , opetukseen nähden. 

4 artikla 
Tutkimuksen alalla tapah- 

tuvan yhteistyön kohteena 
tulee olla 

a. tiedottaminen tutkimustoi- 
minnasta ja -tuloksista, 

b. yhteiset tutkimussuunni- 
telmat, 

c. yhteiset tutkimuslaitokset, 

d. tutkimuspolitiikan mene- 
telmät j a välineet, 

e. tutkimuksen organisaatio, 

f. kansallisten tutkimusohjel- 
mien yhtenäistäminen. 

Tällöin sopimuspuolten tu- 
lee 

g. edistää Pohjoismaiden tut- 
kijoille tarkoitettujen sym- 
PÓsioidèn, konferenssien ja 
kokousten järjestämistä: 
sekä yhteistä julkaisutoi- 
mintaa tieteen alalla, 

h. pyrkiä rohkaisemaan kah- 
den tai useamman Pohjois- 
maan tutkijoita ja tutki- 
muslaitoksia entistä aktii- 
visempaan yhteistyöhön 
sekä erityisen kalliin tai 
erikoistuneen välineistön 
yhteiskäyttöön. 

aðilar standa að og miðar 
að' því að veita réttindi 
til ákveðinna starfa, 'á þann 
veg að hún veiti sömu 

' réttindi í öllum áðildar- 
ríkjunum, 

i. leitast við að 홢 verða við 
óskum ríkisþegna eins 
Norðurlandaríkis, sem bii- 
settir eru í öðru N orður- 
landaríki, um fræðslu á 
móðurmáli sínu. 

홢 ::: 4. gr. 
Samstarfið á sviði vísinda- 

rannsókna skal beinast að 

a. upplýsingum um rann- 
sóknastarfsemi og rann- 
sóknaniðurstöður, 

b. sameiginlegum rannsókna- 
verkefnum, 

c. sameiginlegum rannsókna- 
stofnunum, 

d. aðferðum og stjórntækjum, 
sem beitt er í meðferð 
vísindamála, 

e. skipulagi rannsóknamála, 

f. samhæfingu rannsókna- 
áætlana landanna í milli. 

í  þessu sambandi skúlu 
samningsaðilai' : 

g. stuðla að ráðstefnum, mót- 
um og fundum norrænna 
vísindamanna, svo og að 
sameiginlegri útgáfu. vís- 
indarita, t 

h. leitástviðaðhvetjavísinda- 
menn og rannsóknastofn- 
anir frá tveimur eða fleiri 

. Norðurlandaríkjum til að 
koma á virkari samstárfs- 
háttum og til sameigin- 
legrar nýtingar sérstaklega 
dýrra eða mjög sérhæfðra 
tækj a. 


